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Annomayusa. O6palieHne K BTOPUYHBIM BepOAAbHBIM, HE TOABKO BepOAABHBIM
(rmOpUAHDBIM) 1 HeBepOaAbHBIM BapMaHTaM «CUABHOI'0» OPUTMHAABHA TEKCTA
XYAO>KeCTBEHHOJ AUTEPaTypbl MO3BOASIECT TUMNOTETUYECKN MPEAAOKUTD
BEpPOSATHOCTDb CYLIeCTBOBAHMUS B KYABTYPHOM IPOCTPAHCTBE OTAEAbHBIX
PEerMoHOB U BCEro Mypa NOAMCEMUOTUIECKOIO MHOTOKOMIIOHEHTHOI'O
LleHTpa nepeBoAHOM arTpakuuu. [Top «CMABHBIM» OPUTMHAAOM TEKCTa
XYAOK€CTBEHHOII AUTEepPaTypbl B COBPEMEHHOM I'yMaHUTapHOM AUCKYpcCe
MOHMMAETCS TEKCT, 00AaAaIoIMIl 0ECCIIOPHO BBICOKON 3CTETUYECKOI
Y KYABTYPHOII LIeHHOCTBIO U PSIAOM 00513aTeAbHBIX IIAPAaMeTPOB: WM POKas
M3BECTHOCTD B «CBOEI» 1 «IY)KUX» KYABTYPAX, BKAIOUEHNME B 00pasoBaTeAbHbIE
MpOrpaMMBbl Pa3AMYHBIX YPOBHEI, a TaK)Ke B HAl[MOHAAbHbIe/MUPOBbIE
KHIDKHBIE PETUHIY, PETYASIPHAs PEMHTEPIIPETaTUBHOCTD ero MHbopMauun
CPeACTBaMM Pa3AMYHBIX ceMUOTUYecKux cucteM. Co3paHMe BTOPUYHBIX
BepCUil OPUTMHAABHOTO (IPUMAaPHOT0) TEKCTa 00YCAOBAEHO MHT€PEHTHO
HEOAHO3HAaYHOCTbIO ero MHOpMalUun U MOXET ObITh paCCMOTPEHO
B CBeTe TaKMX HOBBIX KaTerOpMil XyAO’KeCTBEHHOT O IIePEeBOAOBEAEHM, KaK
HeMCYepIaeMOCTb OPUTMHAAA (BO3MOXKHOCTb BOSHUKHOBEHSI TEOPETUYECKU
0eCKOHEYHOTI0 YJICAQ MHTEPIIPETALIMIl IPMMAPHOIO TEKCTA) U IIepEBOAHAS
MHO>KECTBEHHOCTD (CYI[eCTBOBAHME TEKCTA OPUTMHAAA B MHOTOUMCAEHHBIX
BTOpUYHBIX popmax). [TepeBopAHASI MHOXKECTBEHHOCTD IIPEATIOAAraeT IePEBOA
TeKCTa BepOAABHOTO OPUTMHAAA CPEACTBAMMU «CBOETO» SI3bIKA (BHYTPUSI3BIKOBOI
BUA), «IY)KOTO» sI3bIKA (MEXDbSI3BIKOBON BMA) UAU «SI3BIKOB» APYTUX
CEMUOTUYECKUX CUCTEM (MEXCEMUOTUIECKUN BUA). TIpu ompeAeAeHHbIX
YCAOBHMSIX BTOPMYHbIE BEPCUY MOT'YT TaK)Ke CTAHOBUTBCS «CUABHBIM» TEKCTOM
(B 1MpoKOM MOHMMaHMM TeKCTa). PaboTa paccMaTprBaeT CUTYaLINIO, B KOTOPOI
TEKCT AUTEPATYPbl CTAHOBUTCS «CUABHBIM» MY3bIKAaAbHBIM TEKCTOM.
MaTepraAoM HaCTOSILETO ICCACAOBAHUS CTAAU CBA3Y, CYIIECTBYIOLIE MEeXAY
BepOaAbHBIM TeKCTOM HOBeAAB IT. Mepume «KapmeH» 1 rMOPUAHBIM TEKCTOM
opHouMeHHOI orepsl JK. Buse 11 co3paBIIie YHUKAABHBIN CBEPXTEKCT MUPOBOIL
KYABTYPBL.

Karoueswbie crosa: HeNnc4YepraeMocCTb I/IH(i)OpMaL[I/II/I TEeKCTa OpUTMHAaAa,

IIepBUYHOCTDb, BTOPUYHOCTD, CEMUO3UC, TpaHCHopMaLs, IepeBOAHAS
MHO>XECTBEHHOCTb
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«Kapmen» I1. Mepume:
«CUABHBIN» TEKCT AUTEPATYPBI

Abstract. The article addresses secondary verbal, non-verbal and not only
verbal (hybrid) versions of a “strong” original of fiction, which in modern
humanitarian discourse is understood as a text that has both indisputable
high aesthetic and cultural value and a number of other mandatory parameters
(wide popularity in “one’s own” and “foreign” cultures, inclusion in the programs
of various levels of education and in national / world book ratings, regular
high reinterpretability of its information by means of various semiotic systems).
The research results allow us hypothetically propose a probability of existence
in the cultural space of various regions and a whole world of a polysemiotic
multicomponent center of translation attraction. The creation of secondary
versions of an original (primary) text is due to the inherent ambiguity of its
information and can be described in the light of such new categories of Literary
Translation Studies as the inexhaustibility of the original (the potential
possibility for a theoretically infinite number of a primary text interpretations)
and translation multiplicity (the existence of an original text in numerous
secondary forms).

Translational multiplicity presupposes the translation of a verbal original text
by means of “one’s own” language (intralingual translation type), “foreign”
language (interlingual type) or “languages” of other semiotic systems (intersemiotic
type). Under certain conditions, secondary versions can also obtain a status
of a “strong” text (in the broad sense of text). The work examines the situation
in which a verbal text of fiction becomes a “strong” musical text. The material
under study were the relations between the verbal text of P. Mérimée’s novella
“Carmen” and the hybrid opera text of the same name by J. Bizet which have
resulted into creation of the world culture unique supertext.

Keywords: original text information inexhaustibility, primacy, secondarity,
semiosis, transformation, translation multiplicity.

MU, TaK>Xe Bep6aAbe1x BTOPUYHbIX Bepc1/u71 —
PE3YADPTATOB MEXDA3BIKOBOI'O IIEPEBOAA IIPMIMApP-

1 aTTPAKTOP NepeBoAa

AAsI TpeAMeTHO 06AACTY COBPEMEHHOTO XY-
AO’KeCTBEHHOT'O IIePEBOAOBEAEHNSI CDABHUTEABHO
HEAABHO OBIAO IIPEAAOYKEHO IMOHATHE LIEHTPa
IepeBOAHON aTTpakLuu. B ero ocHoBe Aexxar
CBsI31, BO3HMKAIOLINE MEXAY TEKCTOM BepOaAb-
HOT'O OPUTVHAA U €r0 BTOPUYHBIMU BepCUSMMU.
LleHTp mepeBOAHOI aTTpaKLMU IIPEACTABASIET
reTeporeHHYI0 COBOKYITHOCTb TEKCTOB (HEKUI
CBEPXTEKCT AU TAAMMIICECT), TA€ OPUTMHAABHBIN
TEKCT SIBASIETCS QTTPAKTOPOM IIEPEBOAA, €T0 SIAPOM,
a BCe BTOpUYHBIE BEpPCUU — TOAEM ITEPEBOAUMO-
CTU «CUABHOTO» aTTpakTopa (PasymoBckas 2016;
Razumovskaya 2019). BosHuKHOBeHIe L[eHTpa
IepeBOAHOM aTTPAKLIMY IepBOHAYAABHO paccMa-
TPMUBAAOCH B CBETE IMOSIBAEHMUS Y «CUABHOIO»
OPUTMHAAQ, CO3AQHHOTO BEPOAABHBIMY CPEACTBA-

HOro TeKcTa. IToAe epeBOAMMOCTY TAKOTO LIEHTPa
OPraHM30BaHO IO IPUHLUITY «LIeHTp — nepudepusi»
Yl BKAIOYAET CO3AQHHBIE TEPEBOADI (KaK aKTUBHbIE,
TaK U y)Ke BBILIEALLIVE 10 PAa3ANYHBIM IPUYMHAM
U3 yIIOTpeOAEHMS U CTaBIIMe B UTOTe TAaCCUBHBIMU,
HEaKTyaAbHBbIMU), & TAK)Ke TIEPEBOADI ITOTEHL-
aAbHble (IIPEeACTaBAEHHBbIE B UMITAMKAIIMOHHOI
YaCTU TIOAS M UMEIOIIMie BO3MOXXHOCTD OBbITh pea-
AV30BAaHHBIMU B OyAyIEM B CUAY OO'beKTUBHBIX
Y CyO'beKTUBHBIX IIPUYMH).

Vcroab3yst 06pa3 BaBuAOHCKOM OaliHM Kak
KAIO4YeBYI0 MeTadopy MmepeBoAa, MOXKHO yTBEPIK-
AQTb, UTO U LIEHTP MIEPEBOAHON aTTPAKLIUY HUKOT-
A He OYAEeT CO3AaH AO KOHLIA, TOCKOABKY KOAMYE-
CTBO IPEACTABAEHHBIX B HEM MEPEBOAOB OyAeT
MMOCTOSIHHO MEHSIETCSI B PE3YAbTaTe MOSIBA€HISI
HOBBIX TIEPEBOAOB Ha SI3bIKM MUPA UAU TTOBTOPHBIX
MepPEBOAOB (IeperepeBOAOB) Ha UHOCTPAHHbBIE
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B. A. Pasymosckasa

S13bIKM, HA KOTOPBIX y>Ke CYI[eCTBYIOT BTOPUYHbIE
BepPCUM XYAOXKECTBEHHOI'O OPUTMHAAQ, & TaKXe
IO IPUYMHE BBIXOAQ 13 aKTUBHOTI'O YIIOTPEOAEHMS
yCTapeBIINX MAU MMEIIMX HU3KOe KaueCTBO
nepeBoAOB. TakuM 06pa3oM, TaKOI LIEHTP HUKOT -
AQ He CMOXXeT 00peCTy BBIPa’KEHHBIX CTaTUYECKIX
CBOJICTB, 2 OYAET NMPEACTABASITD COOOM HEKUN
AVHAaMIYeCKII TeKCTOBOM KOHCTPYKT, CYLIeCTBYIO-
NI B CUHXPOHUM U AMAXPOHUU U NIPEACTABAEH-
HBII1 B KYABTYPaX SI3bIKOB IIEPEBOAA U B MEXXKYAD-
TYPHOM IIPOCTPAHCTBE.

K paspsiay Hanboaee MHOTOUMCAEHHBIX 1, COOT-
BeTCTBEHHO, IIOAMAVHIBAAbHBIX LIeHTPOB Ilepe-
BOAHOM aTTPaKLMM IPUHAAAEXKAT LIEHTPBI, aT-
TPaKTOpaMU KOTOPBIX CTAAU «CUABHBIE» TEKCTBI
XYAO’KeCTBEHHOI AUTepaTyphl, a 3HAUUT, U KYAb-
TYPBI. DTU TEKCTBI 00AAAQIOT PSIAOM MHI€PEHTHBIX
CBOIICTB, 0OOecreunBaoIMX ux «cuAy». K rakum
CBOJICTBAM TPAAVLIMOHHO OTHOCAT OOABIIYIO
(MpaKkTUYeCcKy HeucyepraeMyio) 3CTeTUYECKYIO
9HEPruIo, 0€30roBOPOYHO NPU3HABAEMYIO KYAb-
TYPHYIO LIeHHOCTbIO, HIMPOKYIO M3BECTHOCTDIO
B «CBOEM» U «UY)KUX» KYABTypPax, BKAIOUEHIE
B IIPOrPaMMBbl Pa3AMYHBIX YPOBHEN 00pa3oBaHMs;
CIIOCOOHOCTD K BBICOKOJ PEMHTEPIPETaTUBHOCTY
(Kyspmmna 2009). Ipkumu npyumepamu «CUAbHBIX»
TEKCTOB ABAAIOTCA: MyIIKVMHCKUI POMaH B CTUXaX
«EBrennit OHervH», lEeKCIVMPOBCKAsI TpareAus
«Pomeo 1 A)xxyabeTTar. B pAase cayyaeB «CHAbHBIE»
TeKCTbl IPEOAOAEBAIOT IIPOCTPAHCTBO «CBOEI»
KYADBTYPBI U CTAHOBSATCSI MMPOBBIM KYABTYPHBIM
AOCTOSTHUEM.

ITpu 06s13aTeABHO TPUHAAAEKHOCTY K 00AACTH
XYAOKECTBEHHON AUTEPATYPbl «CUABHbIE» TEKCTBI
MOI'YT MUMETb Pa3AMYHYIO )KaHPOBYIO IPMHAAAEXK-
HOCTb U 00beM. Tak, HoBeAaAa (B psiAe cAydaeB
OIIpeAeAsieTCsl KaK PacCKa3 VAU IOBECTb) ppaH-
nysckoro nucateas I Ipocnepa Mepume «Kapmen»
(Carmen), 06beM OpuUrrHasa KOTOPOIL B Pa3AMYHbBIX
M3AQHUAX BapbUpyeT OT MATUAECATU AO CTA CTPa-
HUL], IPEACTABASIET COOOV IIPUMEP «CUABHOIO»
XYAOXXeCTBEHHOI'O TeKCTa MAaAOT0 IOBECTBOBATEAD-
HOTO >KaHpa.

[TepBble Tpy rAaBbI HOBEAABI OBIAV HAIVICAHBI
u orybAMKoBaHbI B 1845 roay Bo ¢ppaHIy3CKOM
AuTtepaTypHoM XypHaAe “Revue des Deux Mondes’.
B 1847 roay B cBeT BblllIAa €e KHVDKHAs BepCus,
B KOTOPYIO AOOaBA€HA YeTBEPTasi TAaBa, COOOLIAI0-
1jas1 HEKOTOPYIO 3THOrpadpuiecKyto MHGOPMALIIIO
0 LIbIraHaXx (MCTOPMUSI IPOMICXOKAEHMSI, MEeCTa pac-
ceaeHys B VcraHuy, 0COOEHHOCTM BHELIHOCTH,
TPaAMLIMOHHbIE 3aHATHS MY>KUMH U >KeHILMH, OT-
HOlIeHMEe K PEAUTMU U CBEAEHMS O LbIFaHCKOM
sI3bIKE), HO CIO)KETHO He CBSI3aHHAS C COOBITUSAMU
NpeAllleCTBYIOIIUX rAaB. IlosiBAeHMe YeTBepTOI
rAaBBI 00YCAOBAEHO T€M, YTO ICTOPYSI TPAarnyeckoi

Aw06Bu 1piraHku Kapmen u 6acka Xoce B HoBeaAe
paccKasbIBaeTCs OT AMIIA ITyTellleCTBeHHMKa-Teo-
rpada, KOTOPbIil CTPAHCTBYET 10 AHAQAYCUM 1 BCTpe-
YyaeT Ha CBOeM ITyTU LibITaH.

HoBeaaa nepeBepeHa Ha OOABLIVMHCTBO SI3bI-
KOB Mupa. BcemupHas 6a3za AQHHBIX IIEPEBOAOB
UNESCO coobuaer o nepeBopax «Kapmen» Ha aH-
TAVMIICKUI, HEMEeLIKUI, UTAAbSIHCKUM, TOAAQHACKIA,
cep00-XOpBaTCKUI, CAOBEHCKUI, YELICKUI, UC-
MTAHCKUIL, TIOABCKUM, PyCCKUI, (1)I/IHCKI/H7[, AQTCKUIA,
MaKeAOHCKUIL, MTOPTYTAaAbCKUI, AQTBIILICKUN, AU-
TOBCKUM, LIBEACKUI, HOPBE)KCKUIL, NCAAHACKUA,
KapaKaATMaKCKUIT, UBPUT, apabCKUil, KOPEMCKUI,
SITOHCKUIT, KUTAMCKUI, OOATapCKUIT, 9CTOHCKUI,
OMpMaHCKUiL, rpedeckuit, papcy, TypeLkuit, 6ack-
CKMit, aAGAHCKMIT, BEHT€PCKUIL, KATAAOHCKU SI3bI-
ki (Index Translationum... 2024). Vicropus no-
SIBA€HMSI MHOA3BIYHBIX BepCuil TeKcTa Mepume
SIBASIETCSI, HECOMHEHHO, TeMOJ CIeLiaAbHOIO
uccaepoBanus. [1py aToM oTMeTHM, YTO 00 YCTOI-
YMBOM MHTEpece U3AaTeAEN, TePEBOAUMKOB, UM-
TaTeAeil K HOBeAAe YOEAUTEABHO CBUAETEABCTBY-
eT ToT (aKT, YTO y TEKCTa, OMyOAMKOBAHHOTO
B cepepnHe XIX Bexa, 1 B XXI Beke NOABASIIOTCA
HOBbIe NepeBOABL. Tak, MpaHCKOe aHTAOS3BIYHOE
uspauue “Tehran Times” B deBpaae 2024 roaa
COOOIIMAO O BBIXOAE B CBET IIEPEBOAA HOBEAABI
Ha [epCUACKUI A3bIK, BBITOAHEHHOTO IIepeBOAUM-
KoM M. ['yaap3u 1 onmyOAMKOBaHHOIO B CepUM
“Ofoq Classics” (Prosper Mérimée’s... 2024).

IlpuMmeuyaTeAbHO, YTO Ha PsA MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB TEKCT MepuMe MepeBOANACSI HEOAHOKPAT-
HO, TO eCTh CTAHOBMACSI 00'beKTOM IepernepeBoAa
(Cadera, Walsh 2022). MsBecTHO 60oAee AecaTu
IIePEBOAOB Ha MCITAHCKUII A3BIK, CO3AQHHBIX Ha IIPO-
TSDKEHUM HECKOABKVX AECSTUAETUN Pa3ANYHBIMU
repeBOAYMKAMM M3 CTpaH VIcraHnpaaa, 4To roBo-
pUT 00 MHTEpeCe K «UCITAHCKO UCTOPUI», HATIU-
caHHoI ¢paHLy3oM Mepume, 1 06 ee craryce
«CHUABHOTO» TeKCTa. HoBeaAa HEOAHOKpATHO Iepe-
BOAMAACDH M Ha aHTAUICKUI A3bIK. OAHUM U3 AyY-
IIMX TIepeBOAOB Ha aHTAUMCKUN SI3bIK CUUTAETCS
Bepcust M. Anoiip (1853-1936), BiepBble omy0AnM-
KoBaHHas B 1881 roay. B paabHeliemM Bepcus
AAOTIA HEOAHOKPATHO Iepen3AaBaAach, a TakxKe
nprobpeaa GopMaThl SAEKTPOHHON KHUTY Y QYAVO-
KHuru. B 2006 roay sToT repeBop 6b1A OIyOAMKO-
BaH B paMKax M3BeCTHOro npoekrta Gutenberg,
CUMTAIOLIETOCS CTapeillell B MUpe SAeKTPOHHOM
OUOAMOTEKO.

Co3spaaHue IepeBOAOB Ha KaXKADBIN MHOCTPAHHBIN
SI3bIK MIMEET CBOV OCOOEHHOCTU U CBOIO HETIOBTO-
pumyo uctoputo. I[lepBblil epeBoA Ha PyCCKUIl
SI3BIK OBIA BBIITOAHEH HEM3BECTHBIM IIEPEBOAUMKOM
NPaKTUYeCKM Cpa3dy IOCA€ MOSBAEHVS PpaHLly3-
CKOro opuruHasa B 1845(6) roay u omybAukoBaH
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B KypHaAe «OTedecTBEHHbIE 3aMMCKM» KaK PacCKas.
OO6parasce K MICTOPUM CO3AQHMSI PYCCKUX IIepe-
BoaOB TekcTa Mepume, H. K. Tap6oBckuit nuier:
«B3rasip B mporuaoe uyypaecHoit “KapmeH” B pycckom
KYABTYPHOM IIPOCTPAHCTBE I03BOASIET YCTAaHOBUTD,
YTO 5TY HOBEAAY IIEPEBOAVIAY Ha PYCCKUIA SI3BIK He
MeHee BOCbMM pa3: 1846 — Heu3BeCTHDIN Nepe-
BOAUMK, 1907 — bBatanapb, 1908 — PaunmHckui,
1913 — Kucasixosckuir, 1923 — llltuapmas, 1925 —
Iybep, 1927 — AosuHckuii, 1930 — BuHorpapos.
CpeaV aBTOPOB ITePEBOAOB — MPU3HAHHBIE MATPbI
IepeBoAUecKOoro ucKyccTBa PaunHckui u Aosus-
ckuil. VIx nepeBoAbl HOBeAA MepuMe MyOAMKYIOT-
C51 AO CHIX ITIOP AK€ B XPECTOMATUIHBIX U3AAHUSX,
IpeAHa3HAYeHHbIX AAS IIPOCBELeHNS IKOABHOM
moaopaexmn» (Tapoosckuit 2011, 8). V3 nepeunc-
AEHHOTO CIT/ICKa ITEPEBOAOB 0ECCIIOPHBIM «AOATO-
KuteaemM» siBasieTcs Bepcus I. A. Paunnckoro,
KOTOpast MPOAOAYKAET U3AABAThCs Y)Ke boaee cTa
AeT. B 2014 ropy aTOT epeBop ObIA OITyOAMKOBaH
B OMAMHIBaAbHOM (popMaTe B COMPOBOXKAEHUU
C ayAMOAVCKOM. TpaAMLIMOHHO ITOITyASIPHOM OCTa-
ercs u Bepcus «Kapmen» M. A. AosnHckoro, Ko-
TOpas TaKkXke MyOAMKOBAAaCh B OMAVMHIBAABHOM
bpaHKo-pycckom BapuaHTe (Hanpumep, B 1936 roay
B nspareabctBe «ACADEMIA»). TIpuBeaeHHbIin
Tap6OBCKUM CITUCOK TIEPEBOAOB MOXXET OBITH AO-
noaneH Bepcusimu O. B. Mouceenko (1981) u A. Pa-
ruHckoro (2007). Ilepesoa H. K. Tap6osckoro,
BBITOAHEHHBIN B coaBTopcTBe ¢ O. V. Koctukosoii,
Ob1A orry0AMKoBaH B 2010 roAy 1 CTaA OAHOV U3 IO~
CAEAHVX 3BECTHBIX PYCCKOS3bIUHBIX BEPCUIL.

«Kapmen» K. buse: «cuabHbIN» MepeBOA
Bep0AAbHOTO OPUIMHAAA M «CUABHBIN»
MY3bIKaAbHBIN TEKCT

[TpuBepennast nHbopmaLyst 06 MHOS3BIYHBIX
IIepeBOAAX HOBEAABI TOBOPUT O BBICOKOI pEUHTEP-
IPeTaTUBHOCTY TeKcTa MepuMe, 4To, KaK yKazaHo
BBILLIE, SIBASIETCSI OAHUM 13 HT€PEHTHBIX CBOMCTB
«CMABHOTO» TEKCTa AUTepaTypbl. EcAM mepeBobI
Ha MHOCTpPAHHbIE SI3BIKM €CTb IPOSIBAEHVE MEXb-
SI3bIKOBOJI PEMHTEPIPETAaTUBHOCTY TEKCTA Bep-
0aAbHOTO OPUIVMHAAQ, TO BTOPUYHBIE BEPCUU HO-
BEAADI, CO3AQHHbBIE Ha «SI3bIKAX» APYTMX BUAOB
VICKYCCTBa, APYTMX CEMUOTUYECKUX CUCTEM TIPEA-
CTaBASIIOT CO0OIT CAyYay peMHTEPIPETATUBHOCTYI
MEXCEMUOTUYECKON. VIHOCeMMOTUYECKUMU Bep-
cUsIMU TeKCTa MeprMe CTaAu MHOTOYMCAEHHbIE
9KPaHM3ALMY, MIO3UKABI, OTlepbl, 0AAeTbI, KHIKHbIE
MIAAIOCTpaLMM, KOMUKCBL U T. A. Ocoboe mMecTo
CpeAV HeBepOaAbHBIX (MAY HE TOABKO BepOAABHBIX,
TMOPUAHBIX) BEPCUIT HOBEAABI C TIOAHBIM IIPaBOM
IIPUHAAAEKUT 0AHOMMeHHo orepe JK. buse. O KyAb-
TYPHOM 3Ha4€HUU NIPOU3BEAEHMSI OTIEPHOTO MC-

KYCCTBA U €r0 LIIMPOKOI U3BECTHOCTY CBUAETEAD-
CTBYeT TOT GaKT, YTO B aHHOTALMAX K KHVDKHBIM
M3AQHUSM OPUTMHAAA U IEPEBOAA COAEPXKUTCS
TPaAMULIMOHHASI OTCbIAKA K BCEMMPHO U3BECTHOM
omepe.

IIpembepa onepnl buse cocTosiaach B 1875 roay
B mapwkckoM tearpe «Omnepa-Komuk», 4To mpo-
M30IIAO yXe mocae cMepTu 1. Mepume, CKOHYaB-
mrerocst B 1870 roay. IlepBble ucnioAHeHMsT He
MMeAU OOABIIOTO yCIiexa y 3pUTEeAeN U KPUTUKOB
U He CTAAU SIPKUM KYABTYPHBIM COObITHEM. TeMm
He MeHee B AaAbHereM onepa buse obpeaa caa-
BY BCEMUPHO U3BECTHOTO pernepTyapHOro Ipouns-
BEAEHMs U 3aBOeBaAa TeaTpPaAbHble ITIOAMOCTKM,
CTaB CMBOAOM OIlepHOro uckyccrsa. Cuuraercs,
YTO YCIEIIHBI IEPUOA B «KM3HU» OIEPbl HAYM-
HaeTCsl C BEHCKOI1 ITpeMbepbl 1876 ropa, COCTOSB-
1Ieiics y>ke mocae cMepTu ee aBTopa. [ Ipucyrcrsue
oIlepbl, BbIAeprKaBIllell VCIbITaHE BPEeMEHeM,
B periepTyapax OOABIIMHCTBA T€ATPOB MUPA, I10-
sIBACHJE HAQ OAHOJ TeaTPAAbHOM CLIeHEe HECKOABKUX
ocTaHOBOK (B BoAbiom TeaTpe 3a mepmoa ¢ 1898
1o 2015 roa 6bIAO AECATH IIOCTAHOBOK) ABASETCS
0eCCIIOpHBIM MPOSIBAEHEM KYABTYPHOIT U 3CTe-
TUYECKOM «CUABI» MY3bIKAaABHOTO TeKcTa buse.

IMpu HaAMuMM O6IIEN MHBAPUAHTHON YaCTH,
o0ecrieynBaroliei HAAMYYE CBSI3Y MEXAY IIpUMap-
HBIM M BTOPMYHBIM TEKCTaMM, HOBEAAA U oIlepa
00OHAPY)KMBAIOT PsIA CYLECTBEHHBIX Pa3sAMYUI
B OIVCBIBAEMBbIX COOBITHSIX, HAPPATVMBHBIX AVHUSAX,
BpeMeH! AEeVICTBUS, MepCOHa)KaX M TPaKTOBKaxX
00pa3oB repoes. ViccaepoBaTeAn O0TMEYAIOT, YTO
00pa3pl rAaBHBIX TepoeB B onepe buse 3HaUnTEeAD-
HO CMsT4YeHbl U caMa orepa 60Aee poMaHTUYHA
B cpaBHeHuu ¢ Tekctom Mepume. O6pas Kapmen
OBbIA QAQIITUPOBAH AAS OTIEPHOI CLIEHBI, CTaB boAee
0OAQropoOAHBIM U MCIIOAHEHHBIM TParn4eckoro
BEANYMS, YTO OTAMYAET ero OT AUTEePATYPHOTO
IPOTOTUIA. B CIelaAbHBIX MICCAEAOBAHUAX 00-
palaeTcs BHUMaHMe Ha YCUMAEHMe B ollepe MCIaH-
CKOT'O KOAOPUTA, HO IIPU 5TOM OCHOBHON CIO’KET
HOBEAABI He TIpeTepIieA 3HAUUTEAbHbIX U3MeHeHU
(Bunorpaposa 2012).

ABTOpPOM MAEU CO3AQHUS OIEPBI HA OCHOBE
npousBepeHusa MepumMe cTaa caM KOMIIO3UTOP.
Ormnepa uMeeT yeTbIpe aKTa U CO3AAHA B >KaHpeE
PasroBOpHOII omepbl GPaHIy3CKOTO MY3bIKaAbHO-
ro tearpa XVIII-XIX BexkoB, 0CHOBAaHHOIO Ha CO-
YeTaHUM MY3bIKAAbHBIX HOMEPOB U pasroOBOPHBIX
AnaAoroB. TekcT mepBoro GppaHIy3CKOro AUOpeT-
TO, KOTOPOE B OTHOILIEHUM BCEX MOCAEAYIOLINX 32
HUM TeKCTOB MY3bIKaAbHO-CLIEHNY€ECKOT0 IIPOU3-
BEAEHIISI SIBASIETCS IIPMMApHBIM, CO3AaAM A. MeAbsIK
n A. TaaeBu. [Tomumo pasroBopHoI Bepcuu, KOTO-
pas OblAa MCIIOAHEHA Ha IpeMbepe, Olepa TaKoKe
MIMeeT U PeYUTaTUBHYIO BepCHI0, aBBTOPOM KOTOPOI
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cuurtaercs D. [upo. AaapHeile TOCTaHOBKHU
omnepsl «KapmeH» B TeaTpax Mupa BbI3BaAu HEOO-
XOAUMOCTD ITEPEBOAOB (1 ITEpernepeBoAOB) AUOpeT-
TO MAM CO3AQHMS HAa €rO0 OCHOBE KauyeCTBEHHO
HOBBIX Bepcuil. VicTopus mepeBoAOB AMOpETTO
Ha SI3BbIKM CTPaH IOCTAHOBOK oIepnl buse nmeer
HECOMHEHHBIN MHTEPEeC AAS IIePEBOAOBEAEHUS
u AnbpetTosoruu. [lepeBopHble Bepcuy HEKOTOPBIX
M3BECTHBIX YACTEV CAOBECHOTO KOMITOHEHTA OIEPbI
(xabaHepbl, KYIIAETOB TOPeaAOpPa, CETEAMABY) YK
CTaAM 0OBEKTAMU COMOCTABUTEABHBIX ICCAEAOBA-
Huit (Fans6ypr 2012). B oTHOWwEHNM CO3AQHHBIX
TEKCTOB AUOPETTO, SIBASIIOIMXCS BTOPUYHBIMU
BepcusiMK TeKcTa MepuMme 1 00pasyoimx ¢ My-
3bIKAABHBIM TEKCTOM Bui3ze rubpuaHbBI BTOPUYHBIIT
OIIEPHBIII TEKCT, C IIOAHBIM IIPaBOM IIPMMEHVMO
MIOHSTE ITIePEBOAHON MHOXXECTBEHHOCTU. Bechb
MacCCHB TEKCTOB AMOPETTO, CO3AAHHBIX 32 BpPeMs
MIOCTOSIHHOTO M aKTMBHOTIO IIPVUCYTCTBUSI ONEPbI
B IIPOCTPAHCTBE MUPOBOI My3bIKaABHO KYABTYPBI,
MIPEAOCTABASIET LIEHHBIV MaTepuaA AASl U3YUEHUS
AVIHAMVKV ITPUHLAIIOB BOKAABHOTO IIEPEBOAR, AAS
MIPOBEAEHMSI CPABHUTEABHOTO aHAAM3a BEPCUIA,
CO3AQHHBIX KaK Ha pa3AMYHBIX MHOCTPAHHBIX A3bI-
KaX, TaK ¥ BEPCUI, UMEIOIVIX OAVH SI3bIK CO3AQHM
BTOPUYHBIX TEKCTOB (CAyYau nepernepenBoaa). Tax,
IIOCTAHOBKa OIephl B TeaTpax Poccun norpedosa-
AQ CO3AQHMSI PYCCKMX BEPCUI UICXOAHO (paHIly3-
CKOTro AMOpeTTO. [Ipy 5TOM MHTEPECHO OTMETUTb,
YTO B MEPBOI POCCUITCKOI TOCTAHOBKE (Ha ClieHe
Boabmoro Kamennoro reatpa B Cankt-Iletep6bypre,
B 1878 roay) MCIIOAB30BaAACh UTAABSIHCKASI BEPCUS
AnbpeTTO. Ha HaCcTOSAILIMIT MOMEHT U3BECTHO OKO-
AO ABaALIATU PYCCKOSI3bIYHBIX BEPCUIT AUOPETTO
orepsl. [TepBbIil pyCCKOSI3bIYHBIN BAPUAHT AUOpET-
TO C03A2A B 1878 roAy KOMIIO3UTOP 1 AUOPETTUCT
I. AvuH. B poaAbHeli1IeM aBTOpaMy PyCCKOSI3bIY-
Horo AnbpetTo craau A. Topuakosa (1886), I'T. O6-
Hopckuit (1896), B. Tpasckuit (1911), M. Kynpus-
HoB (1913), A. KOxkunu (1915), H. MuxaaiieHko
(1915), IT. Apenckuit (1932) u MHOTME ApYTHe.
B 1972 roay IO. AMMUTpVH IpeAAOXKUA CBOII IIep-
BBVl BADMAHT AUOPETTO, HO B AAAbHeNILIEeM (Ha ITpo-
TSDKEHUM HECKOABKUX AECSITUAETUI) OH HEOAHO-
KpaTHO K HeMy oOpalljaAcs, pepAarasi HoBble
peAaxLun.

IToHnMas nepeBoA B IIMPOKOM CMBICAE U CUM-
Tasl MHOCEMUOTNYECK/E TEKCThI Pe3yAbTaTOM
ME>XCeMMOTNYECKOI'0 NepeKOAVPOBAHMS, MOYKHO
YTBEP>XAATh, UTO B CUAY YCTOMYMBON MOMYASIP-
HOCTY BTOPMYHBIN TEKCT onepsl buse mpuobpea
3a BpeMsI CBOEro CyIlleCTBOBAHUS OUeBMAHBIE
CBOJICTBA NEPBUYHOCTH, CTaB OECCIIOPHO «CUAB-
HBIM» MY3bIKQAbHBIM TEKCTOM MMUPOBOI KYABTYPBIL.
Tak, obpaasicb K UICTOPUY IIOCTAHOBOK OIEPHI
Bo OpaHuMM U 3apybe)XoM, MICCAEAOBATEAY OT-

MeyaloT, YTO B MMpPe M3BEeCTHO He TaK Y)K MHOTO
onep, KOTOpble 0Ka3aAl TaKOe BAMSIHME HA MUPO-
BYI0O MY3bIKaAbHYIO KYABTYPY U IIPEeACTaBAEHBI
Ha OIEPHOJ ClieHe B TAOOAaABHOM MacuITade, KaK
«Kapmen» K. Buse (Rowden, Smith 2020). Psip
MY3BIKaAbHBIX pParMeHTOB OIlePbI XOPOLIO Y3Ha-
BaeMbl ¥ TECHO aCCOLIMUPYIOTCS C UCTOpUEN Tpa-
ruyeckon Ar6su Kapmen u Xoce, mepBoHayaAbHO
pacckasaHHOU B HoBeAAe I1. Mepume. Xabanepa
repouHu (CTaBIuasi, MO HAIIEeMy MHEHUIO, CAMO-
CTOSITEABHBIM «CUABHBIM» MY3bIKAABHBIM TEKCTOM)
y3HaBaeMa 1 U3BECTHA AQXKe TEM CAYLIATEASIM, KTO
He 3HaKOM C HOBEAAON U TIOAHBIM OIIEPHBIM TeK-
crom. VimenHo omnepa buse crasaa Aas mpeacrTa-
BUTEAE Pa3AUYHBIX KYABTYP MMpa OCHOBHBIM
(a HEpeAKO eAVMHCTBEHHBIM) ICTOUHMKOM 3HAKOM-
CTBa C MICTOPMEN MCIIAHCKOM LIbITAHKU U3 TIPOU3-
BeAeHVsT GpaHIy3CKOM AUTepaTyphl. VIMeHHO
MOCPEACTBOM MY3bIKAaABHOTO TEKCTa C SIpPKUMU
XyAO>KeCTBEHHBIMY 00pa3aMy OKa3bIBA€TCSI CUAD-
HOE 3CTeTUYECKOe BO3AEVICTBME HA «IMTaTeAel»
(K «gynTaTEASIM» C IOAHBIM [IPABOM MOTYT OBITH
OTHECEHDI 3PUTEAU U CAYLIATEAN).

O KyABTYPHOM U 3CTETUYECKON «CUAE» OIIepPbI
CBUAETEABCTBYET IOSIBA€HE €€ BTOPUYHBIX BEPCUIL,
YTO MO>KHO PacCMaTpMBaTh Kak OMMaXX IIpou3Be-
AeHnio buse. B oAHOAKTHOI AMPUYECKON MY3bI-
KaabHOM nmapopun “Carmela” C. I'pane u T. Peiira
1891 roaa aericTBue nepeHeceHo B Maapua, coa-
AQTBI CTaAM MOAVLENICKMMY, 2 00pa3 repouHy,
XapaKTepu3yeMbIll TMOPUAHOI aHAQAYCUIICKO-
MaAPHUACKOM MAEHTUYHOCTBIO, CO3AQH Ha OCHOBE
YCTOMYMBBIX CTEPEOTUIIOB TEaTPAABHOM pENpe3eH-
TalMM VMICIIAHCKOTO HALIMOHAABHOTO XapakTepa
(Christofordis, Kertesz 2019, 132). B 1882 roay
MCITAaHCKMIT KoMno3uTop u ckpunau I1. oe Capaca-
Te CO3AaA MY3BIKAaABHYIO (aHTA3UIO AAST CKPUIIKU
Ha TeMy «KapmeH». ABTOpOM ellle OAHON MY3bI-
KaAbHOU (anTasuu (1946 rop) craa amMmepukaHerl
@. BakcMaH, M3BeCTHBIN KaK aBTOP MY3bIKM K TOA-
AVBYACKUM puapmaM. Mysbika buse Taoke npea-
CTaBA€HA U B MHOTOYVMCAEHHBIX QOpTenraHHbIX
TpaHCKpunuusx. B myspikaapHOM cTyauy MXAT
COCTOsIAACh TpeMbepa OMepHOTo creKTakAs «Kap-
MeHcuTa 1 coapat» (1924 rop). B mporpamme co-
00II]aAOCh, UTO 3TO TpareAus: Ha CioXeT Mepume
C VICIIOAB30BaHMEM MY3bIKH onepbl buse «Kapmen».
Mysbika buse mocayKuaa MMITyAbCOM AASL CO3AQHUS
MY3BIKAAbHBIX TPOM3BEAEHMI Y PIAQ KOMIIO3UTO-
POB, MCIIBITABIIMX BAVSAHME OIlepbI HA TBOPYECTBO.
HIpoKo M3BeCTHBI CAYYau U MY3bIKAaAbHOTO LiM-
TUPOBaHMS OIEPHIL.

Bropu4yHbIMU BepcUAMMU OIepbl U, COOTBET-
CTBEHHO, TPETUYHbIMU B OTHOIIEHUYN HOBEAABI
ctaau 6aseTHble Bepcum: noctaHoBka P. [Tetu
Ha CLieHe AOHAOHCKOTO Tearpa «I IpuHI| YaAbCKumin»
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1949 roaa; 6aaer P. llleppuna «KapmeH-cronrtar»
1967 roaa, nocraHoBKy Kotoporo B Poccunu ocy-
IIeCTBUA KyOUHCKUI xopeorpad A. AAoHco.
B 1992 roay aBTOpCKYI0 Bepcuio uctopun Kapmen
npepctaBua B CTOKroabMe Ha clieHe HaijmoHaab-
HOTO raCcTpOAbHOro TeaTpa Marc Ok. OH 06bepn-
HVUA B CBO€Jl 0AA€THOJ ITIOCTAaHOBKE ABA B3TASIAQ
Ha KAACCUYEeCKUI CIOXKeT, ABe UCTOPUM, ABA «CUAb-
HBIX» TeKCTa KyABTYPbl — HOBEAAY MepuMme 1 oIle-
py Buse. 3ambicea pexxyccepa BOIIAOLLIEH B baaeTe
MMOCPEACTBOM KOMOVHALMM PA3AMYHBIX YacTen
IpeleAeHTHBIX TOCTAHOBKEe TEKCTOB. B urore
Ha CYA 3pUTeA€il ObIA TIPEAAOXKEH HE TPAAULIIOH-
HO XPOHOAOTMYECKUI paccKas, a KaAelAOCKOII
COOBITHIL.

CospaHue sKpaHHbIX apanTauuii Tembl Kapmen
TAKKe YaCTO MPEACTABASIET COOOM MCTOPUIO VH-
TepIpeTaLuil He TOAbKO HOBEAABI-TIEPBOMCTOYHU-
Ka, HO ¥ MY3bIKaAbHOI'O TeKCTa onepbl. [Ipu aTom
He BCETrAQ AOCTYITHA MH(OpMaLs O TOM, YTO
A€TAO B OCHOBY KMHOBEPCUM — MEePBUYHBIN TeKCT
HOBeAABI MeprMe MAM BTOPUYHBINA TEKCT OIlEepbI
buse. [lpumedareAbHO, 4TO B psIA€ CAYYAEB B OC-
HOBY KMHOQAAQIITaLUi TTOAOKeHa KOMOMHALS
VHTEPIPETALMOHHBIX BEPCUIT 000UX «CHABHBIX»
TEKCTOB KYABTYPBL.

IlepBas M3BecTHasA KMHOBEPCUs MOSIBUAACD
Ha 3ape 3pbI KuHemarorpada. B 1907 roay 6puran-
ckuii pexxuccep A. InabGepT CHSIA KOPOTKOMETPaXK-
Hbl1 puabM “Carmen”. ViTaAbsiHCKast HEMasi A€HTa
1909 roaa pexuccepa Ax. Ao Casuo (“Carmen”)
CO3AaHa KaK IIepeHOC Ha 9KPaH CIO’KeTHOM AVHUM
omnepsl buse. B 1915 roay Ha skpanb! CIIA BbixopAT
TPpU KMHOAEHTBI, moBecTBylomye o Kapmen. VHTe-
pecHo, uTo ABa 13 GuAbMOB 1915 ropa oOHapyXU-
BAIOT YCTOIUMBbIE CBSA3U HE TOABKO C HOBEAAOI
U OTIepPOI], UTO AEAAET VX TEKCTAMU BTOPUYHBIMY,
HO 1 MeXAyY co0oit. [TepBonayaabHo C. B. Aemuaanb
MMAQHMPOBAA CHSATb KMHOBEPCUIO OIIEepPhl, HO IO-
CKOABKY AMOPETTO Ha TOT IepuoA OBIAO 3aluIie-
HO aBTOPCKVM ITIPAaBOM, TO B OCHOBY (pMiAbMa B UTO-
re AerAa HoOBeAAa. HemMoit puABM, CHATBI B SIPKOIL
TeaTPaAM30BaHHOV MaHepe, IpUCyLiell paboTam
pexxuccepa, ¢ 60raTbIMu AeKOpaLMsMU Y Macco-
BBIMM CLIEHAaMM A€MOHCTPUPOBAACS B KMHO3aAaX
B COIPOBOXKAeHUM MYy3bIKM buse. ITapoanen Ha
¢duabm AeBuaasi Takke B 1915 roay ctasa BoabHast
VHTepIpeTalys HOBeAAbI Y. HanAuHbIM, BbIIIEALLIAS
mop HasBauueMm “Burlesque on Carmen’, otpa-
JKaIOLIMM 3aMbICEA PeKHccepa U VICTIOAHUTEAS
TAQBHOI POAU U UMEIOIIAsi HEOXKUAAHHBIN DUHAA.
ABTOpOM TpeTbell aMepUKaHCKOM KMHOBepCUU
1915 ropa, oCHOBaHHOM Ha HOBeAAe€, cTaA P. Yoau,
KOTOPBIi1 Yepe3 HECKOABKO A€T (B 1927 roay) cHsIA
elile OAVH (pMABM IO MOTMBaM HOBeAABL Eije oaAHMM
MPUMEPOM CAOXKHBIX CBs3ell MEKAY TeKCTaMU

Mepume, buse 1 KMHOaAANITAUMAMHU CTAaAQ MEAO-
Apama “The Loves of Carmen’, cusitast B 1948 ropy
pexxuccepom Y. Bupopom (CIIA). B pexaamHoit
KaMIaHuu GUAbMa, B KOTOPOM AAQBHbIE POAU UC-
noAHMAM 3Be3abl foaanByaa P. XeriBopT u I. @opa.
COOOIIIAAOCH, UTO AEHTA SIBASIETCS aparTaliein
MIMeHHO HOBeAAbl. Co3AaTeAM YKa3aHHOV KUHO-
BEpCUM OTKA3aAUCh OT MICIIOAB30BaHUs B Hel
My3bIKu 13 oniepbl buse. Ilpu sToMm cunraercs, 4to
¢duabM Bupopa craa pemerikom HeMoro ¢GpuAbMa
P. Yoamra 1927 ropa, AAsI KOTOPOTO yXXe ObIAO
ncnoab3zoBaHo HasBaHue “The Loves of Carmen”

/13BecTHO MYy3bIKaAbHO-KMHEMATOI paduuecKoi
Bepcueit onepbl buse cTaa 6POABENICKUI MIO3UKA
“Carmen Jones” (1943 roa), B KOTOpOM ObIAa UC-
MoAb30BaHa apaHxupoBka P. P. bennera — xom-
M03UTOPA, U3BECTHOTO OPKECTPOBKOIT OPOABEICKUX
mroy. ApropoMm Tekcra craa O. XamMmepurreis,
AAQMTUPOBABIINIT AUOPETTO OTEPHI, IepeHeCIINIT
AeVicTBMe Ha BpeMsl BTopolt MypoOBOIl BOVHBI
¥V CAEAQBIINI YYaCTHUKAMM COOBITUI adpoamepu-
kaHueB. B 1954 ropy Xammepureits u O. [Ipemun-
rep CO3AI0T KMHOBEPCUIO MIO3UKAQ, UTO MTO3BO-
ASIET TOBOPUTH O CAOXKHOM «KacKape oudypraumit»
NIPMMapPHOIO TEKCTa: HOBEAAA — OIlepa — MIO-
3UKA — KMHOBEPCUSL.

«KapmMeH» KaK CUAbHBIN CBEPXTEKCT
MUPOBON KYABTYPBI

OG6paieHre K BTOPUYHBIM BEPCUSM HOBEAABI
IT. Mepume «KapmeH», UMeIOLMM pa3AUYHYIO Ce-
MMOTUYECKYI0 IPUPOAY (BepOaAbHYIO, HeBepOaAb-
HYIO U TMOPUAHYIO), TI03BOAsIeT COPMYAMPOBATH
CAEAYIOIYIO TUIIOTe3Y: BepOaAbHBbIT TEKCT OPUTH-
HaAa U BCE €0 MePEBOABI (B CAMOM IIMPOKOM IO-
HUMaHU SIBAEHUS [TepeBoAa) GOpMUPYIOT 00LIMp-
HBIN LIEHTP NePEeBOAHOI aTTPaKL UM, KOTOPbI,
B CBOIO OY€PEAD, IPEACTABASIET CEMUOTUYECKMUI
KOHCTPYKT. CylI[eCTBOBaHME 3TOT0 CEMUOTUIECKO-
ro KOHCTPYKTa 00YCAOBAEHO MH(POPMALIMOHHON
HEUCYEPIIaeMOCThI0 «CUABHOTO» BepOaAbHOTO
OpUI'MHAAQ M 00eCIIe4eHO ero peaAi30BaHHOI Iepe-
BOAHOJ MHOXKECTBEHHOCTBDIO, CTABLIEN PE3YABTATOM
CBSI3aHHBIX MEXKAY CO0OM MHTEpPIpeTaLIOHHBIX,
TpaHCHOPMALMOHHBIX, @ TAK)KE U aAANITALIOHHBIX
TBOPYECKMX IIPOLIeCCOB. B KOHTEKCTe MOHATUS
VHTEPTEKCTYAABHOCTM OTMEYAETCs] MHOXKECTBEH-
HOCTB TEKCTOB, GOPMUPYIOIIX MHOTOKOMIIOHEHT-
HBII1 LIEHTP NepeBOAHOM aTTpakuum «Kapmen»:
«/IHTepTeKcTyaApHbIE TpaHCHOPMALIMM HOBEAADBI
Meprme 00pasyloT MHTEPECHBII MaTePUAA AAS
Pa3MBIIIAEHNIT O COOTHOLLIEHNY PAa3AYHBIX CEMUO-
TUYECKVX CUCTEM, IOAVKOAOBOCTY KOMMYHUKALIMY,
BepOaAbHBIX ¥ HEBepOAAbHBIX ITApAMETPaX MHTEP-
TeKCcTyaAbHOCTU» (YecHokoBa 2013, 67).
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PaccMoTpeHHBIN Bblllle LIEHTP ITepeBOAHOI
aTTpakLyuy OOHAPY)XMBAET CAOXKHbIE CUCTEMHO-
CTPYKTYpHbI€ OTHOLIEHNs (CBSI3M) MEXAY BepOaAb-
HBIM XYAO>KeCTBEHHBIM OPUI'VIHAAOM V1 €TI0 BTOPUY-
HBIMM BEPCUSAMY, A TAK)Ke U MEXAY BTOPUYHBIMU
BEpPCUSMU PA3ANYHON CEMUOTUYECKOI IIPUPOABDL.
OTMeTHNM, YTO YKa3aHHbIe OTHOLIEHUS MEXAY
dAEMEHTaMM LieHTpa (MeXXAY TEKCTOM-aTTPAaKTOPOM
Y BCEMU TeKCTamy, GOPMUPYIOIIMMHU MTOAE TIepe-
BOAVIMOCTM/TIEPEBEAEHHOCT!) YHUKAABHBI AASI
KXXAOTO CAy4ast pOpMMUPOBAHMS LIEHTPA EPEBOA-
HOV aTTPaKLUU.

VYHMKaAbBHBI Y OTHOILIEHMS B IPOCTPAHCTBE
uentpa «Kapmen». Ocob0eHHOCTbBIO LieHTpa Tepe-
BOAHOW aTTPaKLUM, TEHEPYPYEMOIO HOBEAAOM
IT. Mepume «KapmeH» 1 IpEACTaBAEHHOI'O B CO-
BpPEMEHHOM KYABTYPHOM IIPOCTPaHCTBE MUPA,
MO>XHO IIPM3HATh HAaAMYME B HEM ABYX fIA€p-
aTTPaKTOpoB — BepbaabHOTrO Tekcra I1. Mepume
u My3blkaabHOro Tekcra JK. buse. Otrmeuas 6ec-
CIIOPHYIO TPOU3BOAHOCTD, BTOPUYHOCTb I'MOPUA-
HOTrO (MY3bIKaABHO-BepOAABHOI0) TEKCTA OIEepPHhI
OT TIPUMapHOTO (BepOAABHOTO) TEKCTA HOBEAABI,
0 YeM CBMAETEAbCTBYET XPOHOAOTUSA MX CO3AQHNA,
MOXXHO TAK>Ke IIPEAIIOAOKUTD, UTO 3CTeTUIecKas
«CUA2», IIMPOKAsI U3BECTHOCTD U OOABILIAS ITOMY-
ASIPHOCTD, a TaKXXe AOATOCPOYHAsI IIPEACTABAEH-
HOCTb B HalJIOHAABHBIX I MUPOBOJ KYABTYpax
OIlephl CYIIeCTBEHHO IIOBAMSIAA HA MICXOAHYIO
BTOPMYHOCTb MY3bIKAaABHOT'O TEKCTQ, IIPUAAB EMY
XapaKTepUCTUKY NTEPBUYHOCTY, aHAAOTMYHbIE
nepBuyHocTU TekcTta I'1. Mepume.

CAO>KHBII ITOAUCEMUOTUIECKUI, IOAUMOAAAD-
HBI1 U IOAVAVHIBAABHbBIN KOHCTPYKT «Kapmen»,
MPEACTABASIIONINIT COOOI LIEHTP TIEPEBOAHOI aT-
Tpakyuy, GYHKLMOHUPYET B KYABTYPHOM IIPO-
CTPAHCTBe KaK CBEPXTEKCT, KOTOPBII B AQHHOM
CAy4ae BBICTYIAeT KaK popMa CyleCTBOBAHMUS
He TOABKO «CHABHOT0» IIPMMAapHOI'0 TEKCTa XyAO-
YKECTBEHHOJ AUTEPATYPBI, HO I KCUABHOTO» BTO-
PUYHOTO MY3BIKAABHOTO TEKCTA, 0OPETILETO B CUAY
Pa3AUYHBIX 00CTOSATEABCTB OCHOBHbIE TTAPAMETPBI
nepBuuHocTu (PasymoBckas 2024). VicoAbsyst
burocodckoe noHsATHE OECKOHEYHOCTY U ITOHATHE
0ECKOHEYHOr0 TEeKCTa, CPABHUTEABHO HEAQBHO
BOlleAlllee B 'yMaHUTapHbI Auckypc (Dudley 1997),
OTMeTUM, UTO B HacTos1llee BpeMs «Kapmen» mpea-
CTaBAsieT OO0V TPaKTUYeCKY OECKOHEUHBIN CBEPX-
TEKCT KYABTYPBbI, CYIIeCTBYIOIIUI B KYABTYPHOM
KOHTUHYYMe COBPEMEHHOT0 MUPa 1 00AAAIOINIT
KaK CTaTMYeCKMMU XapaKTepucTUKaMu, obecrie-
YMBAIOLIVMM KyABTYPHOE COXPaHeHMe U CTabMAb-
HOCTb, TaK I AVHAMUYECKMMU, 00eCIIeunBaoIIMU
KYABTYPHOE pa3BUTHE.
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